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DIREKTIVA (EU) 2017/…  

EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA 

od 15. studenoga 2017. 

o izmjeni Direktive 2011/65/EU  

o ograničenju uporabe određenih opasnih tvari  

u električnoj i elektroničkoj opremi 

(Tekst značajan za EGP) 

EUROPSKI PARLAMENT I VIJEĆE EUROPSKE UNIJE, 

uzimajući u obzir Ugovor o funkcioniranju Europske unije, a posebno njegov članak 114., 

uzimajući u obzir prijedlog Europske komisije, 

nakon prosljeđivanja nacrta zakonodavnog akta nacionalnim parlamentima, 

uzimajući u obzir mišljenje Europskoga gospodarskog i socijalnog odbora1, 

nakon savjetovanja s Odborom regija, 

u skladu s redovnim zakonodavnim postupkom2, 

                                                 
1 SL C 345, 13.10.2017., str. 110. 
2 Stajalište Europskog parlamenta od 3. listopada 2017. (još nije objavljeno u Službenom 

listu) i odluka Vijeća od 23. listopada 2017. 
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budući da: 

(1) Direktivom 2011/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća1 o ograničenju uporabe određenih 

opasnih tvari u električnoj i elektroničkoj opremi (EEO) propisano je da Komisija ispituje 

je li potrebno izmijeniti područje primjene te direktive u pogledu obuhvaćenog EEO-a i, 

prema potrebi, daje zakonodavni prijedlog za sva dodatna izuzeća povezana s tim EEO-

om. 

(2) Aktivnosti na sekundarnom tržištu EEO-a koje uključuju popravak, zamjenu rezervnih 

dijelova, obnovu i ponovnu uporabu, te naknadno opremanje trebalo bi olakšati radi 

poticanja kružnog gospodarstva u Uniji. Potrebno je osigurati visoku razinu zaštite zdravlja 

ljudi i okoliša, među ostalim i s pomoću okolišno prihvatljive oporabe i odlaganja EEO-a. 

Trebalo bi izbjeći nepotrebno administrativno opterećenje za tržišne subjekte. Direktivom 

2011/65/EU dopušta se da do 22. srpnja 2019. na tržištu i dalje bude dostupan EEO koji 

nije obuhvaćen područjem primjene Direktive 2002/95/EZ Europskog parlamenta i 

Vijeća2, a koji ne ispunjuje zahtjeve Direktive 2011/65/EU. No nakon tog datuma 

zabranjeni su prvo stavljanje na tržište i aktivnosti na sekundarnom tržištu za EEO koji nije 

u skladu s tom Direktivom. Takva je zabrana aktivnosti na sekundarnom tržištu 

nedosljedna općim načelima mjera Unije za usklađivanje zakona o proizvodima pa bi je 

trebalo ukloniti. 

                                                 
1 Direktiva 2011/65/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 8. lipnja 2011. o ograničenju 

uporabe određenih opasnih tvari u električnoj i elektroničkoj opremi (SL L 174, 1.7.2011., 
str. 88.). 

2 Direktiva 2002/95/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 27. siječnja 2003. o ograničenju 
uporabe određenih opasnih tvari u električnoj i elektroničkoj opremi (SL L 37, 13.2.2003., 
str. 19.). 
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(3) Proizvode određenih tržišnih niša trebalo bi isključiti iz područja primjene Direktive 

2011/65/EU jer bi se njihovim uključivanjem ostvarile zanemarive koristi za zaštitu 

okoliša i zdravlja ljudi te uveli nerješivi problemi u usklađivanju ili narušavanje tržišta 

koje ne bi bilo moguće ukloniti primjenom mehanizma izuzeća utvrđenog tom Direktivom. 

(4) Cijevi za orgulje izrađuju se od posebne slitine koja sadržava olovo i za koju zasad ne 

postoji alternativa. Većina orgulja stoljećima se čuva na istom mjestu i njihova je stopa 

zamjene zanemariva. Orgulje bi stoga trebalo isključiti iz područja primjene Direktive 

2011/65/EU jer bi se njihovim uključivanjem ostvarile zanemarive koristi u pogledu 

zamjene olova. 

(5) Direktiva 2011/65/EU ne primjenjuje se na necestovne pokretne strojeve s ugrađenim 

izvorom napajanja koji su dostupni isključivo za profesionalnu uporabu. No za neke vrste 

necestovnih pokretnih strojeva na istoj se proizvodnoj traci proizvode dvije izvedbe koje se 

razlikuju samo po izvoru napajanja (bilo ugrađeno, bilo vanjsko). Te bi izvedbe trebalo 

tretirati na jednaki način u okviru te Direktive. Stoga bi necestovne pokretne strojeve s 

vučnim pogonom i vanjskim izvorom napajanja također trebalo isključiti iz područja 

primjene Direktive 2011/65/EU. 

(6) Za sve relevantne kategorije EEO-a, kako su utvrđene u Prilogu I. Direktivi 2011/65/EU, 

trebalo bi jasno navesti uvjete izuzeća ponovno uporabljenih rezervnih dijelova 

oporabljenih iz EEO-a. Jednako tako, s obzirom na to da bi izuzeća od ograničenja uporabe 

određenih opasnih tvari trebala biti ograničenog trajanja, trebalo bi također jasno odrediti 

najdulje dopušteno razdoblje valjanosti postojećih izuzeća za sve relevantne kategorije 

EEO-a, uključujući za kategoriju 11. 
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(7) Nakon što je podnesen zahtjev za obnavljanje izuzeća Komisija mora donijeti odluku 

najkasnije u roku od šest mjeseci prije isteka postojećeg izuzeća, osim ako je drukčiji rok 

opravdan posebnim okolnostima. Nije određen rok za odluku Komisije o zahtjevima za 

nova izuzeća. Prema Izvješću Komisije Europskom parlamentu i Vijeću od 18. travnja 

2016. o izvršavanju ovlasti za donošenje delegiranih akata dodijeljenih Komisiji na temelju 

Direktive 2011/65/EU, taj se rok u praksi pokazao neizvedivim zbog potrebe da se slijedi 

nekoliko obveznih postupovnih koraka za ocjenjivanje zahtjeva za obnavljanje izuzeća. 

Rok nema nikakvu dodanu vrijednost za postojeći postupak ocjene zahtjeva za obnavljanje, 

ali je zbog neizvedivosti izvor nesigurnosti poduzećima i ostalim dionicima. S druge 

strane, kontinuitet poslovanja osiguran je jer se tržišni subjekti mogu osloniti na valjanost 

postojećih izuzeća do donošenja odluke o zahtjevu za obnavljanje. Stoga bi odredbu o roku 

trebalo ukloniti. Međutim, Komisija bi nedugo nakon primitka zahtjeva trebala 

podnositelju, državama članicama i Europskom parlamentu priopćiti vremenski okvir 

unutar kojeg će donijeti odluku o zahtjevu. Nadalje, opće preispitivanje 

Direktive 2011/65/EU koje Komisija treba provesti najkasnije 22. srpnja 2021. trebalo bi 

uključivati određivanje realističnog roka za odluku Komisije o zahtjevu za obnovu izuzeća 

koji mora biti prije isteka relevantnog izuzeća. 
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(8) S obzirom na to da ciljeve ove Direktive, koji trebaju doprinijeti većoj zaštiti ljudskog 

zdravlja te ostvarivanja okolišno prihvatljive oporabe i odlaganja otpadne električne i 

elektroničke opreme primjenom ograničenja uporabe opasnih tvari u EEO-u, ne mogu 

dostatno ostvariti države članice jer bi se razlikama među zakonima i administrativnim 

mjerama koje su one donijele mogle prouzročiti prepreke trgovini i narušavanje tržišnog 

natjecanja u Uniji te tako izravno utjecati na unutarnje tržište, nego se zbog veličine 

problema i njegovih implikacija u pogledu ostalog zakonodavstva Unije o oporabi i 

odlaganju otpada te zbog područja od zajedničkog interesa poput zaštite zdravlja ljudi, oni 

na bolji način mogu ostvariti na razini Unije, Unija može donijeti mjere u skladu s načelom 

supsidijarnosti utvrđenim u članku 5. Ugovora o Europskoj uniji. U skladu s načelom 

proporcionalnosti utvrđenim u tom članku, ova Direktiva ne prelazi ono što je potrebno za 

ostvarivanje tih ciljeva, 

DONIJELI SU OVU DIREKTIVU: 
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Članak 1. 

Direktiva 2011/65/EU mijenja se kako slijedi: 

1. članak 2. mijenja se kako slijedi: 

(a) stavak 2. briše se; 

(b) u stavku 4. dodaje se sljedeća točka: 

„(k) orgulje.”; 

2. u članku 3. točka 28. zamjenjuje se sljedećim: 

„28. ,necestovni pokretni strojevi koji su dostupni isključivo za profesionalnu uporabu’ 

znači strojevi s ugrađenim izvorom energije ili s vučnim pogonom s vanjskim 

izvorom napajanja koji moraju biti pokretni da bi radili ili se u radu moraju 

kontinuirano ili polukontinuirano kretati između niza fiksnih radnih lokacija, a 

dostupni su isključivo za profesionalnu uporabu.”; 
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3. članak 4. mijenja se kako slijedi: 

(a) stavak 3. zamjenjuje se sljedećim: 

„3. Stavak 1. primjenjuje se na medicinske proizvode i instrumente za praćenje i 

kontrolu koji su stavljeni na tržište od 22. srpnja 2014., na in vitro 

dijagnostičke medicinske proizvode koji su stavljeni na tržište od 

22. srpnja 2016., na instrumente za praćenje i kontrolu u industriji koji su 

stavljeni na tržište od 22. srpnja 2017. te na sav ostali EEO koji nije obuhvaćen 

područjem primjene Direktive 2002/95/EZ i stavlja se na tržište od 

22. srpnja 2019.”; 

(b) u stavku 4. umeće se sljedeća točka: 

„(ea) sveg drugog EEO-a koji nije bio obuhvaćen područjem primjene 

Direktive 2002/95/EZ i koji je stavljen je na tržište prije 22. srpnja 2019.;”; 

(c) stavak 5. zamjenjuje se sljedećim: 

„5. Pod uvjetom da se ponovna uporaba odvija u povratnim zatvorenim sustavima 

poslovanja među poduzećima koji se mogu revidirati i da se o ponovnoj 

uporabi rezervnih dijelova obavijesti potrošač, stavak 1. ne primjenjuje se na 

ponovno uporabljene rezervne dijelove: 

(a) oporabljene iz EEO-a stavljenog na tržište prije 1. srpnja 2006. i 

uporabljene u EEO-u stavljenom na tržište prije 1. srpnja 2016.; 

(b) oporabljene iz medicinskih proizvoda ili instrumenata za praćenje i 

kontrolu stavljenih na tržište prije 22. srpnja 2014. i uporabljene u EEO-u 

stavljenom na tržište prije 22. srpnja 2024.; 
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(c) oporabljene iz in vitro dijagnostičkih medicinskih proizvoda stavljenih na 

tržište prije 22. srpnja 2016. i uporabljene u EEO-u stavljenom na tržište 

prije 22. srpnja 2026.; 

(d) oporabljene iz instrumenata za praćenje i kontrolu u industriji stavljenih 

na tržište prije 22. srpnja 2017. i uporabljene u EEO-u stavljenom na 

tržište prije 22. srpnja 2027.; 

(e) oporabljene iz sveg drugog EEO-a koji nije bio obuhvaćen područjem 

primjene Direktive 2002/95/EZ i koji je stavljen na tržište prije 

22. srpnja 2019. i uporabljene u EEO-u stavljenom na tržište prije 

22. srpnja 2029.”; 

4. članak 5. mijenja se kako slijedi: 

(a) u stavku 2. drugi podstavak zamjenjuje se sljedećim: 

„Pod uvjetom da nije utvrđeno kraće razdoblje, najdulje razdoblje valjanosti za 

izuzeća navedena u Prilogu III. na dan 21. srpnja 2011., a koje se može produljiti: 

(a) za kategorije od 1. do 7. i kategoriju 10. iz Priloga I. iznosi pet godina od 

21. srpnja 2011.; 

(b) za kategorije 8. i 9. iz Priloga I. iznosi sedam godina od relevantnih datuma 

utvrđenih u članku 4. stavku 3.; i 

(c) za kategoriju 11. iz Priloga I. iznosi pet godina od 22. srpnja 2019.”; 
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(b) u stavku 4. umeće se sljedeća točka: 

„(ba) podnositelju zahtjeva, državama članicama i Europskom parlamentu priopćuje, 

u roku od jednog mjeseca od primitka zahtjeva, vremenski okvir u kojem će 

donijeti svoju odluku o zahtjevu;”; 

(c) u stavku 5. drugom podstavku, prva rečenica briše se. 

Članak 2. 

1. Države članice stavljaju na snagu zakone i druge propise koji su potrebni radi usklađivanja 

s ovom Direktivom do … [18 mjeseci od stupanja na snagu ove Direktive, a najkasnije 

21. srpnja 2019.]. One o tome odmah obavješćuju Komisiju. 

Kada države članice donose te mjere, one sadržavaju upućivanje na ovu Direktivu ili se na 

nju upućuje prilikom njihove službene objave. Načine tog upućivanja određuju države 

članice. 

2. Države članice Komisiji dostavljaju tekst glavnih mjera nacionalnog prava koje donesu u 

području na koje se odnosi ova Direktiva. 
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Članak 3. 

Ova Direktiva stupa na snagu dvadesetog dana od dana objave u Službenom listu Europske unije. 

Članak 4. 

Ova je Direktiva upućena državama članicama. 

Sastavljeno u Strasbourgu 

Za Europski parlament Za Vijeće 

Predsjednik Predsjednik 
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